
— tekintettel Janusz Lewandowski biztos Buzek elnökhöz intézett 2010. július 9-i levelére, 

— tekintettel a 2/2010. sz. költségvetés-módosítási tervezetre vonatkozó, a Tanács által 2010. július 26-án 
megállapított álláspontra (12583/2010 – C7-0194/2010), 

— tekintettel eljárási szabályzatának 75b. és 75e. cikkére, 

— tekintettel a Költségvetési Bizottság jelentésére (A7-0240/2010), 

A. mivel a Tanács 2/2010. sz. költségvetés-módosítási tervezetre vonatkozó álláspontja az Európai Elekt­
ronikus Hírközlési Szabályozó Hatóságok Testülete (BEREC) Hivatalának létszámtervével foglalkozik, 

B. mivel a 2/2010. sz. költségvetés-módosítási tervezet célja e költségvetési kiigazítások formális felvétele a 
2010. évi költségvetésbe, 

C. mivel a Tanács 2010. július 26-án elfogadta álláspontját, 

1. tudomásul veszi a 2/2010. sz. költségvetés-módosítási tervezetet; 

2. módosítás nélkül jóváhagyja a 2/2010. sz. költségvetés-módosítási tervezetről szóló tanácsi állás­
pontot, és utasítja elnökét annak megállapítására, hogy a 3/2010. sz. költségvetés-módosítást véglegesen 
elfogadták, valamint hogy gondoskodjon annak közzétételéről az Európai Unió Hivatalos Lapjában; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak. 

Megállapodás az Európai Unió és Japán közöttia kölcsönös bűnügyi jogsegélyről 
*** 

P7_TA(2010)0297 

Az Európai Parlament 2010. szeptember 7-i jogalkotási állásfoglalása az Európai Unió és Japán 
közötti, a kölcsönös bűnügyi jogsegélyről szóló megállapodás megkötéséről szóló tanácsi 

határozattervezetről (05308/2010 – C7-0029/2010 – 2009/0188(NLE)) 

(2011/C 308 E/25) 

(Egyetértés) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel a tanácsi határozat tervezetére (05308/2010), 

— tekintettel az Európai Unió és Japán közötti, a kölcsönös bűnügyi jogsegélyről szóló megállapodás­
tervezetre (15915/2009), 

— tekintettel a Tanács által az Európai Unió működéséről szóló szerződés 82. cikke (1) bekezdése második 
albekezdésének d) pontával, valamint a 218. cikke (6) bekezdése második albekezdésének a) pontjával 
összhangban előterjesztett, egyetértésre irányuló kérelemre (C7-0029/2010), 

— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikkének (8) bekezdésére, 

— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság jelentésére (A7-0209/2010),
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1. egyetért a megállapodás megkötésével; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a 
tagállamok, illetve Japán kormányának és parlamentjének. 

Az EU–Korea szabadkereskedelmi megállapodás kétoldalú védzáradéka ***I 

P7_TA(2010)0301 

Az EU–Korea szabadkereskedelmi megállapodás kétoldalú védzáradékának végrehajtásáról szóló 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslat (COM(2010)0049 – C7-0025/2010 – 

2010/0032(COD)) 

(2011/C 308 E/26) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

A javaslatot 2010. szeptember 7-én a következőképpen módosították ( 1 ): 

A BIZOTTSÁG ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG MÓDOSÍTÁS 

Módosítás 1 

Rendeletre irányuló javaslat 
3 a preambulumbekezdés (új) 

(3a) A valamely kereskedelmi partner hazai piacán fenn­
álló kereskedelmi akadályok rendszerint az e piacról külföldre, 
adott esetben az Európai Unióba irányuló kivitelt támogatják, 
ezáltal esetlegesen megteremtve a védzáradék alkalmazásának 
feltételeit. 

Módosítás 2 

Rendeletre irányuló javaslat 
5 preambulumbekezdés 

(5) A megállapodás 3. fejezetének 3.1. cikke szerint védin­
tézkedés csupán akkor vehető fontolóra, ha a kérdéses termék 
Unióba történő importja annyira megnövekedett mennyiségben 
és olyan körülmények között történik, ami a hasonló vagy 
közvetlenül versenyző termék uniós termelőjének súlyos kárt 
okoz, vagy azt ilyennel fenyegeti. 

(5) A megállapodás 3. fejezetének 3.1. cikke szerint védin­
tézkedés csupán akkor vehető fontolóra, ha a kérdéses termék 
Unióba történő importja annyira megnövekedett mennyiségben 
és olyan körülmények között történik, illetve a szóban forgó 
gazdasági tevékenység olyan mértékben fokozódik, ami a 
hasonló vagy közvetlenül versenyző termék vagy gazdasági 
tevékenység uniós termelőjének súlyos kárt okoz, vagy azt 
ilyennel fenyegeti. 

Módosítás 3 

Rendeletre irányuló javaslat 
5 a preambulumbekezdés (új) 

(5a) Az uniós termelőknek súlyos kárt okozhat, illetve ezzel 
fenyegethet az is, ha a megállapodás 13. fejezetében foglalt 
egyes kötelezettségeket – különösen az abban rögzített szoci­
ális és környezetvédelmi előírásokat – nem tartják be, ezért 
szükségessé válik a védintézkedések bevezetése.
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( 1 ) Az ügyet az 57. cikk (2) bekezdésének második albekezdése alapján visszautalták a bizottsághoz (A7-0210/2010). 
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